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Collect 
Almighty God, by whose providence your servant John the Baptist was wonderfully born, and sent to prepare 
the way of your Son our Savior by preaching repentance: Make us so to follow his teaching and holy life, that 
we may truly repent according to his preaching; and, following his example, constantly speak the truth, boldly 
rebuke vice, and patiently suffer for the truth's sake; through Jesus Christ your Son our Lord, who lives and 
reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen   
 

 
First Reading   Isaiah 40:1-11 

Comfort, O comfort my people, says your God. Speak tenderly to Jerusalem, and cry to her that she has served her 
term, that her penalty is paid, that she has received from the Lord's hand double for all her sins. A voice cries out: “In 
the wilderness prepare the way of the Lord, make straight in the desert a highway for our God. Every valley shall be 
lifted up, and every mountain and hill be made low; the uneven ground shall become level, and the rough places a 
plain. Then the glory of the Lord shall be revealed, and all people shall see it together, for the mouth of the Lord has 
spoken.”  A voice says, “Cry out!” And I said, “What shall I cry?” 
All people are grass, their constancy is like the flower of the field. The grass withers, the flower fades, when the 
breath of the Lord blows upon it; surely the people are grass. The grass withers, the flower fades; but the word of 
our God will stand for ever. Get you up to a high mountain, O Zion, herald of good tidings; lift up your voice with 
strength, O Jerusalem, herald of good tidings, lift it up, do not fear; say to the cities of Judah, “Here is your God!” 
See, the Lord God comes with might, and his arm rules for him; his reward is with him, and his recompense before 
him. He will feed his flock like a shepherd; he will gather the lambs in his arms, and carry them in his bosom, and 
gently lead the mother sheep. 

 

Altar flowers were given today by Ron and Marykay Nelson 
in loving memory of Mother, Phylliss Davis. 



II 

Psalm 85: 7-13 

Show us your mercy, O Lord, *  
 and grant us your salvation.  
I will listen to what the Lord God is saying, *  
 for he is speaking peace to his faithful people 
 and to those who turn their hearts to him.  
Truly, his salvation is very near to those who fear him, *  
 that his glory may dwell in our land.  
Mercy and truth have met together; *                                                                                                          
 righteousness and peace have kissed each other.  
Truth shall spring up from the earth, *  
 and righteousness shall look down from heaven.  
The Lord will indeed grant prosperity, *  
 and our land will yield its increase.  
Righteousness shall go before him, *  
 and peace shall be a pathway for his feet.  
 

 
 
Second Reading   Acts 13:14b-26 
On the sabbath day they went into the synagogue and sat down. After the reading of the law and the prophets, 
the officials of the synagogue sent them a message, saying, “Brothers, if you have any word of exhortation for 
the people, give it.” 
So Paul stood up and with a gesture began to speak: “You Israelites, and others who fear God, listen. The God 
of this people Israel chose our ancestors and made the people great during their stay in the land of Egypt, and 
with uplifted arm he led them out of it. For about forty years he put up with them in the wilderness. After he 
had destroyed seven nations in the land of Canaan, he gave them their land as an inheritance for about four 
hundred fifty years. After that he gave them judges until the time of the prophet Samuel. Then they asked for a 
king; and God gave them Saul son of Kish, a man of the tribe of Benjamin, who reigned for forty years. When 
he had removed him, he made David their king. In his testimony about him he said, ‘I have found David, son of 
Jesse, to be a man after my heart, who will carry out all my wishes.’ Of this man’s posterity God has brought to 
Israel a Savior, Jesus, as he promised; before his coming John had already proclaimed a baptism of repentance 
to all the people of Israel. And as John was finishing his work, he said, ‘What do you suppose that I am? I am 
not he. No, but one is coming after me; I am not worthy to untie the thong of the sandals on his feet.” 
“My brothers, you descendants of Abraham’s family, and others who fear God, to us the message of this 
salvation has been sent.” 
 
 
 

Gospel     Luke 1:57-80 
The time came for Elizabeth to give birth, and she bore a son. Her neighbors and relatives heard that the Lord had 
shown his great mercy to her, and they rejoiced with her. On the eighth day they came to circumcise the child, and 
they were going to name him Zechariah after his father. But his mother said, “No; he is to be called John.” They said 
to her, “None of your relatives has this name.” Then they began motioning to his father to find out what name he 
wanted to give him. He asked for a writing tablet and wrote, “His name is John.” And all of them were amazed. 
Immediately his mouth was opened and his tongue freed, and he began to speak, praising God. Fear came over all 
their neighbors, and all these things were talked about throughout the entire hill country of Judea. All who heard 
them pondered them and said, “What then will this child become?” For, indeed, the hand of the Lord was with him. 
Then his father Zechariah was filled with the Holy Spirit and spoke this prophecy: “Blessed be the Lord God of Israel, 
for he has looked favorably on his people and redeemed them. He has raised up a mighty savior for us in the house 



III 

of his servant David, as he spoke through the mouth of his holy prophets from of old, that we would be saved from 
our enemies and from the hand of all who hate us. Thus he has shown the mercy promised to our ancestors, and has 
remembered his holy covenant, the oath that he swore to our ancestor Abraham, to grant us that we, being rescued 
from the hands of our enemies, might serve him without fear, in holiness and righteousness before him all our 
days.” And you, child, will be called the prophet of the Most High; for you will go before the Lord to prepare his 
ways, to give knowledge of salvation to his people by the forgiveness of their sins. By the tender mercy of our God, 
the dawn from on high will break upon us, to give light to those who sit in darkness and in the shadow of death, to 
guide our feet into the way of peace.” The child grew and became strong in spirit, and he was in the wilderness until 
the day he appeared publicly to Israel.  
 
 
Music—10:00 AM 
Processional               I Love to Tell the Story                   LEVAS  64 
 
Gradual              I Love Thy Kingdom, Lord                              Hymnal 524 
                                  (v1-2 before, v3 after)  
Offertory                       O for a Thousand Tongues Sing                  Hymnal  493  

Communion                     My Jesus, I Love Thee                                     LEVAS 89 

Recessional                      There Is a Name I Love to Hear                     LEVAS 95 
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dŚŝƐ�tĞĞŬ�Λ�^ƚ͘�:ŽŚŶ͛Ɛ 

· dƵĞƐĚĂǇ͕�:ƵŶĞ�ϮϮ�ϲ͗ϯϬ�WD��K<��ŽŽŬ��ůƵď�ǀŝĂ�ǌŽŽŵ 
· tĞĚŶĞƐĚĂǇ͕�:ƵŶĞ�Ϯϯ�ϲ͗ϯϬ�WD��ǀĞŶŝŶŐ�WƌĂǇĞƌ�ŝŶ�ƉĞƌƐŽŶ�ĂŶĚ�ůŝǀĞ��ƐƚƌĞĂŵĞĚ 

· ^ĂƚƵƌĚĂǇ͕�:ƵŶĞ�Ϯϲ�ϵ͗ϬϬ��D��sĞƚĞƌĂŶ͛Ɛ�DŝŶŝƐƚƌǇ��ŵĞĞƚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂƌŝƐŚ�ŚĂůů 
· ^ƵŶĚĂǇ͕�:ƵŶĞ�Ϯϳ�ϵ͗ϬϬ��D��ĂƵŐŚƚĞƌ͛Ɛ�ŽĨ�ƚŚĞ�<ŝŶŐ��ŚŝůƚŽŶ�,Ăůů�Zŵ�ϯ 

· �ǀĞƌǇ�&ƌŝĚĂǇ�ĂŶĚ�^ĂƚƵƌĚĂǇ�ϵ͗ϬϬ��D-ϭ͗ϬϬ�WD�^ƚ͘�:ŽŚŶ͛Ɛ��ůŽƐĞƚ 
dŚƌŝŌ�^ƚŽƌĞ�ůŽĐĂƚĞĚ�ŝŶ�ŽƵƌ�ĐůĂƐƐƌŽŽŵ�ďƵŝůĚŝŶŐ� 

· �ǀĞƌǇ�^ĂƚƵƌĚĂǇ�ŝŶ�:ƵŶĞ�ϴ͗ϬϬ��D��DĞŶ͛Ɛ�&ĞůůŽǁƐŚŝƉ�ĂŶĚ��ŝďůĞ�^ƚƵĚǇ�sŝĂ��ŽŽŵ  
 
 
 

ϰϭϬϮ�t�hŶŝŽŶ�,ŝůůƐ��ƌŝǀĞ 
'ůĞŶĚĂůĞ͕����ϴϱϯϬϴ 
WŚŽŶĞ͗�ϲϮϯ�ϱϴϮ-ϱϰϰϵ 
ŝŶĨŽΛƐƚũŽŚŶƐĂǌ͘ŽƌŐ 
ǁǁǁ͘ƐƚũŽŚŶƐĂǌ͘ŽƌŐ 

ǁǁǁ͘ĨĂĐĞďŽŽŬ͘ĐŽŵͬƐƚũŽŚŶƐĂǌ 
ǁǁǁ͘ƚǁŝƩĞƌ͘ĐŽŵͬƐƚũŽŚŶƐĂǌ 

tĞůĐŽŵĞ�sŝƐŝƚŽƌƐ�-�tĞ�ĂƌĞ�ŐůĂĚ�ǇŽƵ�ĂƌĞ�ŚĞƌĞ�ǁŝƚŚ�ƵƐ͊�tĞ�ŚŽƉĞ�ǇŽƵ�
ũŽŝŶ�ƵƐ�ĂŐĂŝŶ�Ăƚ�ŽƵƌ�ůŝǀĞ�ƐƚƌĞĂŵĞĚ�ŽŶůŝŶĞ�ĂŶĚ�ŝŶ-ƉĞƌƐŽŶ�ǁŽƌƐŚŝƉ�ƐĞƌǀŝĐĞƐ͘��
WůĞĂƐĞ�ũŽŝŶ�ƵƐ�Ăƚ�'ŽĚ͛Ɛ�ƚĂďůĞ͘�ZĞŐĂƌĚůĞƐƐ�ŽĨ�ĂŐĞ�Žƌ�ĚĞŶŽŵŝŶĂƚŝŽŶ͕�Ăůů�ĂƌĞ�
ŝŶǀŝƚĞĚ�ƚŽ�ƌĞĐĞŝǀĞ��ŽŵŵƵŶŝŽŶ�ŝŶ�dŚĞ��ƉŝƐĐŽƉĂů��ŚƵƌĐŚ�ŽĨ�^ƚ͘�:ŽŚŶ�ƚŚĞ�
�ĂƉƚŝƐƚ͘ �'ůƵƚĞŶ-ĨƌĞĞ�ǁĂĨĞƌƐ�ĂƌĞ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�ĨŽƌ�ƚŚŽƐĞ�ǁŚŽ�ŶĞĞĚ�ƚŚĞŵ͘ � 

t Ğ � Ă ƌ Ğ � ƚ Ś Ğ � � Ś Ƶ ƌ Đ Ś � ƚ Ś Ă ƚ � Ɛ Ğ ƌ ǀ Ğ Ɛ �  

Ă Ŷ Ě � Ɛ Ɖ ƌ Ğ Ă Ě Ɛ � ' Ž Ě ͛ Ɛ � ů Ž ǀ Ğ � ƚ Ž � Ğ ǀ Ğ ƌ Ǉ Ž Ŷ Ğ  



Ϯ 

 

ZĞĐƚŽƌ�^ĞĂƌĐŚ�EĞǁƐ 
dŚĞ�ZĞĐƚŽƌ�^ĞĂƌĐŚ�ĐŽŵŵŝƩĞĞ�ŚĂƐ�ĐŽŵƉůĞƚĞĚ�ƚŚĞ�WĂƌŝƐŚ�WƌŽĮůĞ͘�/ƚ�ŝƐ�ďĞŝŶŐ�ƌĞǀŝĞǁĞĚ�ďǇ�Ă�'ƌĂƉŚŝĐƐ��ĞƐŝŐŶĞƌ͘��dŚĞ�
�ŽŵŵŝƩĞĞ�ŝƐ�ĐŽŵƉŝůŝŶŐ�ƚŚĞ�ƌĞƐƉŽŶƐĞƐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��ĂǇ�ŽĨ��ŝƐĐŽǀĞƌǇ͘� 

�Ž-�ŚĂŝƌƐ͗ 
DĂĞ�^ŝŶĐůĂŝƌ  DŝŬĞ�tĞƌŶĞƌ 
dĞĂŵ�DĞŵďĞƌƐ͗ 
DĂƌǇ�'ĂŶŶŽŶ  ZŽƐĞ�,ĂƌƚůĞǇ  �ŽƌŽƚŚǇ�,ĞŶĚƌŝĐŬƐŽŶ 
WŚŝůŝƉ�DĐ<ŝŶĚůĞǇ �ŽƵŐ�DǇĞƌƐ  ^ŝĚŶĞǇ�^ŶĞĞĚ 
�ŽůŝŶ�^ŵŝƚŚ  �ŽǀŝĞ�dĞŵƉůŝŶ  DĂƌũŽƌŝĞ�dŚŽŵƉƐŽŶ 
 
  

hƉĐŽŵŝŶŐ�KƵƟŶŐ�ĨŽƌ�zŽƵƚŚ�'ƌŽƵƉ 
DŝƐƐ�:ĞŶŶŝĨĞƌ�ĂŶĚ�&ƌ͘��ĂǀĞ�ŚĂǀĞ�ǁŝůů�ďĞ�ĂĐĐŽŵƉĂŶǇŝŶŐ�ƚŚĞ�ǇŽƵƚŚ�ŐƌŽƵƉ�ƚŽ�,ƵƌƌŝĐĂŶĞ�,ĂƌďŽƌ�tĂƚĞƌ�WĂƌŬ�ŽŶ�:ƵůǇ�ϭϱ͘��
dŽƚĂů�ĨƵŶ�ǁŝůů�ďĞ�ŚĂĚ�ďǇ�Ăůů͊ 
 

sĂĐĂƟŽŶ��ŝďůĞ�^ĐŚŽŽů—:ƵůǇ�ϱ—:ƵůǇ�ϵ 
DĂƌŬ�ǇŽƵƌ�ĐĂůĞŶĚĂƌƐ�ĨŽƌ�s�^�ƚŚĞ�ǁĞĞŬ�ŽĨ�:ƵůǇ�ϱ-ϵ��ĨƌŽŵ�ϱ͗ϯϬ—ϳ͗ϯϬ�͘��dŚĞ�ĐŚŝůĚƌĞŶ��ǁŝůů�ďĞ�ůĞĂƌŶŝŶŐ�ĂďŽƵƚ�,ĞƌŽĞƐ�ŽĨ�
ƚŚĞ��ŝďůĞ͘��KƵƌ�ĞǀĞŶŝŶŐ�ǁŝůů�ƐƚĂƌƚ�ǁŝƚŚ�ƐĂĐŬ-ŵĞĂů��ƉŝĐŶŝĐ�ĨŽůůŽǁĞĚ�ďǇ�ƐƚŽƌŝĞƐ͕�ĐƌĂŌƐ͕�ŵƵƐŝĐ͕�ŵĂŐŝĐ�ĂŶĚ�ǁĂƚĞƌ�ĨƵŶ͊�tĞ�
ĂƉƉƌĞĐŝĂƚĞ�Ă�ĚŽŶĂƟŽŶ�ŽĨ�Ψϭϱ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�ĐŚŝůĚ�ĂŶĚ�ΨϭϬ�ĨŽƌ�ĞĂĐŚ�ĂĚĚŝƟŽŶĂů�ĐŚŝůĚ͘��&ŝŶĂŶĐŝĂů�ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ�ŝƐ�ĂǀĂŝůĂďůĞ͘�
ZĞŐŝƐƚƌĂƟŽŶ�ĨŽƌŵ�ŝƐ�ŽŶ-ůŝŶĞ�Ăƚ�ǁǁǁ͘ƐƚũŽŚŶƐĂǌ͘ŽƌŐͬDŝŶŝƐƚƌŝĞƐͬ�ŚŝůĚƌĞŶ�ĂŶĚ�&ĂŵŝůǇ�DŝŶŝƐƚƌŝĞƐ͘ 
 

:ƵůǇ�ϰ��ĞůĞďƌĂƟŽŶ�Ăƚ�^ƚ͘�:ŽŚŶ͛Ɛ 
:ƵůǇ�ϰ�ĨĂůůƐ�ŽŶ�Ă�^ƵŶĚĂǇ�ƚŚŝƐ�ǇĞĂƌ�ĂŶĚ�ǁĞ�ǁŝůů�ŽŶůǇ�ŚĂǀĞ�ŽŶĞ�ƐĞƌǀŝĐĞ͘�� 
/ŶƐƚĞĂĚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŶŽƌŵĂů�ƌĞĂĚŝŶŐƐ͕�ǁĞ�ǁŝůů�ŚĂǀĞ�ƌĞĂĚŝŶŐƐ�ĨƌŽŵ�ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ�ƟŵĞƐ�ŝŶ�ŽƵƌ�ŚŝƐƚŽƌǇ͕�ŝŶĐůƵĚŝŶŐ�ĞǆĐĞƌƉƚƐ�ĨƌŽŵ�
ƚŚĞ��ĞĐůĂƌĂƟŽŶ�ŽĨ�/ŶĚĞƉĞŶĚĞŶĐĞ͕�ƚŚĞ�'ĞƩǇƐďƵƌŐ��ĚĚƌĞƐƐ͕�ĂŶĚ�>ĞƩĞƌƐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��ŝƌŵŝŶŐŚĂŵ�:Ăŝů͕�ĂƐ�ǁĞůů�ĂƐ�
ƉĂƚƌŝŽƟĐ�ƐŽŶŐƐ͘���ŌĞƌ�ƚŚĞ�ƐĞƌǀŝĐĞ�ǁŝůů�ŚĂǀĞ�Ă�ZĞĚ͕�tŚŝƚĞ�ĂŶĚ��ůƵĞ��ĞƐƐĞƌƚ�ĐŽŶƚĞƐƚ͊  
WĂŝĚ�,ĞůƉ�tĂŶƚĞĚ�-�EƵƌƐĞƌǇ�^ƵƉĞƌǀŝƐŽƌ 
^ƚ͘�:ŽŚŶ͛Ɛ�EƵƌƐĞƌǇ�ŽƉĞŶƐ�ǁŝƚŚ�ŐƌĞĂƚ�ũŽǇ�ĂŶĚ�ǁĞ�ĂƌĞ�ůŽŽŬŝŶŐ�ĨŽƌ�ƐŽŵĞŽŶĞ�ƚŽ�ƐƵƉƉŽƌƚ�ĂŶĚ�ĐĂƌĞ�ĨŽƌ�'ŽĚ͛Ɛ�ǇŽƵŶŐĞƐƚ͘�
dŚŝƐ�ƉĂŝĚ�ƉŽƐŝƟŽŶ�ŝƐ�ƌĞƐƉŽŶƐŝďůĞ�ĨŽƌ��ƚŚĞ�ŶƵƌƐĞƌǇ�ĂŶĚ�ƌĞƉŽƌƚƐ�ƚŽ�ƚŚĞ��ŝƌĞĐƚŽƌ�ŽĨ��ŚƌŝƐƟĂŶ�&ŽƌŵĂƟŽŶ͘��dŚĞ�ŚŽƵƌƐ�ĂƌĞ�
ϳ͗ϰϱ��D�ƚŽ�ϭϭ͗ϯϬ��D�ĞǀĞƌǇ�^ƵŶĚĂǇ�;ŶƵƌƐĞƌǇ�ŽƉĞŶ�ĨƌŽŵ�ϳ͗ϰϱ�ƚŽ�ϭϭ͗ϯϬͿ͘�dŚĞ�ĐŽŵƉůĞƚĞ�ũŽď�ĚĞƐĐƌŝƉƟŽŶ�ŝƐ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�
ŽŶ�ƚŚĞ�ĂŶŶŽƵŶĐĞŵĞŶƚ�ƚĂďůĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂƌŝƐŚ�ŚĂůů�Žƌ�ŽŶ�ŽƵƌ�ǁĞďƐŝƚĞ�ĂƐ�ƉĂƌƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĂŶŶŽƵŶĐĞŵĞŶƚƐ͘�� 

sŽůƵŶƚĞĞƌ�KƉƉŽƌƚƵŶŝƟĞƐ 
^ƚ͘�:ŽŚŶ͛Ɛ��ůŽƐĞƚ� 
^ƚ͘�:ŽŚŶΖƐ��ůŽƐĞƚ�ŝƐ�ůŽŽŬŝŶŐ�ĨŽƌ�Ă�ĨĞǁ�ǀŽůƵŶƚĞĞƌƐ�ƚŽ�ŚĞůƉ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƚŚƌŝŌ�ƐƚŽƌĞ͘ �sŽůƵŶƚĞĞƌƐ�ĂƌĞ�ŶĞĞĚĞĚ��ĨŽƌ�Ϯ�Žƌ�ϰ�ŚŽƵƌ�
ƟŵĞ�ƐůŽƚƐ�ŽŶ�&ƌŝĚĂǇƐ�Žƌ�^ĂƚƵƌĚĂǇƐ͘ �dŚĞ�ƐƚŽƌĞ�ŝƐ�ŽƉĞŶ�ŽŶ�ƚŚŽƐĞ�ƚǁŽ�ĚĂǇƐ�ĨƌŽŵ�ϵ͗ϬϬ�-�ϭ͗ϬϬ͘ �/Ĩ�ǇŽƵ�ĂƌĞ�ŝŶƚĞƌĞƐƚĞĚ͕�
ƉůĞĂƐĞ�ĐŽŶƚĂĐƚ�^ƵƐĂŶ�zŽƵŶŐ�;ƐƵƐĂŶďǇŽƵŶŐƌŶΛŐŵĂŝů͘ĐŽŵͿ�Žƌ�ĂĚĚ�ǇŽƵƌ�ŶĂŵĞ�ƚŽ�ƚŚĞ�dŚƌŝŌ�^ƚŽƌĞ��ŝŶĚĞƌ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƚĂďůĞ�
ŝŶ�ƚŚĞ�WĂƌŝƐŚ� 
,Ăůů͘��dŚĂŶŬ�ǇŽƵ�ĨŽƌ�ƐƵƉƉŽƌƟŶŐ�ƚŚŝƐ�ŵŝŶŝƐƚƌǇ͘  
WŚŽŶĞ�dƌĞĞ�DŝŶŝƐƚƌǇ 
/Ĩ�ǇŽƵ�ǁĂŶƚ�ƚŽ�ŬŶŽǁ�ǇŽƵƌ�ĨĞůůŽǁ�ƉĂƌŝƐŚŝŽŶĞƌƐ�Ă�ďŝƚ�ďĞƩĞƌ͕�ďĞ�Ă�ƉŚŽŶĞ�ƚƌĞĞ�ĐĂůůĞƌ͘��ĂůůĞƌƐ�ĂƌĞ�ĂƐƐŝŐŶĞĚ�ƉĂƌŝƐŚŝŽŶĞƌƐ�
ƚŽ�ĐĂůů�ŽŶ�Ă�ƉĞƌŝŽĚŝĐ�ďĂƐŝƐ͘�dŚĞ�ƉƵƌƉŽƐĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĐĂůů�ŝƐ�ƚŽ�ĐŽŶŶĞĐƚ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞŵ͕�ƐĞĞ�ŚŽǁ�ƚŚĞǇ�ĂƌĞ͕�ƐŚĂƌĞ�ĐŚƵƌĐŚ�
ĂŶŶŽƵŶĐĞŵĞŶƚƐ͕�ĂŶĚ�ĐŽůůĞĐƚ�ĂŶǇ�ƉƌĂǇĞƌ�ŶĞĞĚƐ͘�dŚŽƐĞ�ŽĨ�ƵƐ�ǁŚŽ�ĂƌĞ�ĐĂůůŝŶŐ�ŚĂǀĞ�ĨŽƵŶĚ�ŝƚ�ǀĞƌǇ�ƌĞǁĂƌĚŝŶŐ͘�/Ĩ�ǇŽƵ�ĂƌĞ�
ŝŶƚĞƌĞƐƚĞĚ͕�ƉůĞĂƐĞ�ĐŽŶƚĂĐƚ�DĂƌǇ�'ĂŶŶŽŶ�Ăƚ�ŵŐŐŵĂǌΛŐŵĂŝů͘ĐŽŵ�Žƌ�ϲϬϮ͘ϱϬϱ͘ϭϱϭϬ͘ �  
�ŚĂŶĐĞů��ŚŽŝƌ�ůŽŽŬŝŶŐ�ĨŽƌ�ŶĞǁ�DĞŵďĞƌƐ 
KƵƌ�ĐŚŽŝƌ�ŝƐ�ůŽŽŬŝŶŐ�ĨŽƌ�ŶĞǁ�ŵĞŵďĞƌƐ͘�EŽ�ŶĞĞĚ�ƚŽ�ĂƵĚŝƚŝŽŶ�ĂŶĚ�ŶŽ�ƐŝŐŚƚ�ƌĞĂĚŝŶŐ͘���ůů�ƚŚĂƚ�ŝƐ�ŶĞĞĚĞĚ�ŝƐ�Ă�ůŽǀĞ�ĨŽƌ�
ƐŝŶŐŝŶŐ͘��dŚĞ�ĐŚŽŝƌ�ƌĞŚĞĂƌƐĞƐ�ƚŚĞ�ϮŶĚ͕�ϯƌĚ�ĂŶĚ�ϰƚŚ�^ƵŶĚĂǇƐ�Ăƚ�ϵ͗ϮϬ��D�;ďĞƚǁĞĞŶ�ƐĞƌǀŝĐĞƐͿ͘��tĞ�ĂƌĞ�ƉĂƌƚŝĐƵůĂƌůǇ�
ůŽŽŬŝŶŐ�ĨŽƌ�ƐŽŵĞ�ĂĚĚŝƚŝŽŶĂů�ŵĞŶ�ƚŽ�ŚĞůƉ�ƌŽƵŶĚ�ŽƵƚ�ƚŚĞ�ƌĂŶŐĞ�ŽĨ�ǀŽŝĐĞƐ�ŝŶ�ŽƵƌ�ĐŚŽŝƌ͘���ŽŶƚĂĐƚ�,ǇĞƌŝ��ŚŽŝ͖�
ŚĐŚŽŝϳϳΛĂƐƵ͘ĞĚƵ͖�ƉŚŽŶĞ—ϴϱϳ-ϮϯϬ-ϵϰϵϴ͘  



ϯ 

 

^ƵŵŵĞƌ�&ĂŵŝůǇ��ĂŵƉ�Ăƚ��ŚĂƉĞů�ZŽĐŬ͕�:ƵůǇ�ϭ—ϰ 
/Ĩ�ǇŽƵ͛ƌĞ�ůŽŽŬŝŶŐ�ĨŽƌ�ƐŽŵĞƉůĂĐĞ�Ă�ďŝƚ�ĐŽŽůĞƌ�ƚŚĂŶ�ƚŚĞ�ǀĂůůĞǇ͕�ĐŽŶƐŝĚĞƌ�ĂƩĞŶĚŝŶŐ�&ĂŵŝůǇ��ĂŵƉ�Ăƚ��ŚĂƉĞů�ZŽĐŬ�ŝŶ�
WƌĞƐĐŽƩ��ƌŝǌŽŶĂ͘��&ĂŵŝůǇ�ĐĂŵƉ�ŝƐ�ĂŶ�ŽƉƉŽƌƚƵŶŝƚǇ�ƚŽ�ƵƐĞ�ǇŽƵƌ�ǀĂĐĂƟŽŶ�ƟŵĞ�ƚŽ�ƵŶƉůƵŐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ�ďƵƐǇŶĞƐƐ�ŽĨ�ůŝĨĞ�
ĂŶĚ�ƌĞĐŽŶŶĞĐƚ�ǁŝƚŚ�ǇŽƵƌ�ĨĂŵŝůǇ�ĂŶĚ�ǁŝƚŚ�'ŽĚ͘���ǆƉĞƌŝĞŶĐĞ�ƉƌĂǇĞƌ͕�ŵƵƐŝĐ͕�ĨƌĞĞ�ƟŵĞ�ĂŶĚ�ŽůĚ-ĨĂƐŚŝŽŶĞĚ�ĐĂŵƉ�ĨƵŶ͕�
ůŝŬĞ�ĂƌƚƐ�ĂŶĚ�ĐƌĂŌƐ͕�Ă�ĐĂŵƉĮƌĞ͕�ƚŚĞ�ƌŽƉĞƐ�ĐŽƵƌƐĞ�ĂŶĚ�ŐĂŵĞƐ͘��&ĂŵŝůǇ��ĂŵƉ�ŝƐ�ŽƉĞŶ�ƚŽ�ĨĂŵŝůŝĞƐ�ŽĨ�Ăůů�ƐŚĂƉĞƐ�͕�ƐŝǌĞƐ�
ĂŶĚ�ĂŐĞƐ͕�ǁŝƚŚ�Žƌ�ǁŝƚŚŽƵƚ�ŬŝĚƐ͘��dǁŽ-ŶŝŐŚƚ�ĂŶĚ�ƚŚƌĞĞ-ŶŝŐŚƚ�ŽƉƟŽŶƐ�ďĞŐŝŶŶŝŶŐ�dŚƵƌƐĚĂǇ�Žƌ�&ƌŝĚĂǇ�ĂŌĞƌŶŽŽŶ�
ƚŚƌŽƵŐŚ�^ƵŶĚĂǇ�ŵŽƌŶŝŶŐ͘��sŝƐŝƚ��ŚĂƉĞůƌŽĐŬ͘ŶĞƚͬĨĂŵŝůǇ-ĐĂŵƉ�ĨŽƌ�ŵŽƌĞ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ͘  
�ĂƵŐŚƚĞƌ͛Ɛ�ŽĨ�ƚŚĞ�<ŝŶŐ 
dŚĞ��ĂƵŐŚƚĞƌƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�<ŝŶŐ�ǁŝůů�ŚŽůĚ�ĂŶ�ŝŶ-ƉĞƌƐŽŶ�ŵĞĞƟŶŐ�ŽŶ�^ƵŶĚĂǇ͕�:ƵŶĞ�ϮϬ�Ăƚ�ϵ͗ϬϬ��D�ŝŶ��ŚŝůƚŽŶ�,Ăůů�ZŽŽŵ�ϯ͘ 
 
tŽŵĞŶ�hŶůŝŵŝƚĞĚ 
:ŽŝŶ�ƚŚĞ�tŽŵĞŶ�hŶůŝŵŝƚĞĚ�ĨŽƌ�ƚŚĞŝƌ�ĮƌƐƚ�ŵĞĞƟŶŐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ǇĞĂƌ�Ăƚ�Ă�:ƵůǇ�ϭϳ�ϴ͗ϯϬ��D�Ăƚ�ƚŚĞ�dŝŵĞƐ�^ƋƵĂƌĞ�
ZĞƐƚĂƵƌĂŶƚ͕�ϳϭϴ���hŶŝŽŶ�,ŝůůƐ��ƌ͘�WůĞĂƐĞ�ƐŝŐŶ�ƵƉ�ŝŶ�ƚŚĞ�WĂƌŝƐŚ�,Ăůů�Žƌ�ĐŽŶƚĂĐƚ�ŵĞĞƟŶŐ�ŚŽƐƚƐ͕�>ŝŶĚĂ�DĞĞ�Žƌ�EĂŶĐǇ�
zŽƵŶŐ͘��dŚĞǇ��ǁŝůů�ďĞ�ĚŝƐĐƵƐƐŝŶŐ�ĨƵƚƵƌĞ�ĞǀĞŶƚƐ�ĂŶĚ��ůĞĂĚĞƌƐŚŝƉ�ƌŽůĞƐ͘ 
 
&ŽŽĚ�WĂŶƚƌǇ��-�DŝŶŝƐƚƌǇ�>ĞĂĚĞƌ�ŶĞĞĚĞĚ 
dŚĞ�ĨŽŽĚ�ƉĂŶƚƌǇ�ŝƐ�ŵĂŬŝŶŐ�ƐŽŵĞ�ŽƉĞƌĂƟŽŶĂů�ĐŚĂŶŐĞƐ͘�DĂƌĐ��ĞůŚŽƚĂů�ŚĂƐ�ƐƚĞƉƉĞĚ�ĚŽǁŶ�ĨƌŽŵ�ŚŝƐ�ƌŽůĞ�ĂƐ�ůĞĂĚĞƌ�
ŽĨ�ƚŚŝƐ�ǀŝƚĂů�ŵŝŶŝƐƚƌǇ�ĂŶĚ�ǁĞ�ĚŽŶ͛ƚ�ŚĂǀĞ�Ă�ƌĞƉůĂĐĞŵĞŶƚ�ĂƐ�ŽĨ�ƚŚŝƐ�ƟŵĞ͘�/Ŷ�ƚŚĞ�ŝŶƚĞƌŝŵ͕�ŝĨ�ǇŽƵ�ŚĂǀĞ�ĂŶ�ŝŶƚĞƌĞƐƚ�ŝŶ�
ŚĞůƉŝŶŐ�Ăƚ�ƚŚĞ�ĨŽŽĚ�ƉĂŶƚƌǇ͘����,h'��d,�E<^�ƚŽ�DĂƌĐ�ĨŽƌ�ŚŝƐ�ĨĂŝƚŚĨƵů�ƐĞƌǀŝĐĞ�ĨŽƌ�ƐŽ�ŵĂŶǇ�ǇĞĂƌƐ͘��dŚŝƐ�ǁĞĞŬ͛Ɛ�ĨŽŽĚ�
ƉĂŶƚƌǇ�ŶĞĞĚƐ�ĂƌĞ͗ 
· WŽǁĚĞƌĞĚ�DŝůŬ 
· ,ĂŵďƵƌŐĞƌ�,ĞůƉĞƌ 
· WĞĂŶƵƚ��ƵƩĞƌ 
· DĂĐĂƌŽŶŝ�Θ��ŚĞĞƐĞ 
 
 

�ůĞƐƐŝŶŐ��ĂŐƐ� 
tĞ�ŚĂǀĞ�ĨŽŽĚ͕�ǁĂƚĞƌ�ĂŶĚ�ƉĞƌƐŽŶĂů�ŚǇŐŝĞŶĞ�ďĂŐƐ�ƌĞĂĚǇ�ƚŽ�ƌĞƐƉŽŶĚ�ƚŽ�ƚŚŽƐĞ�ůŝǀŝŶŐ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƐƚƌĞĞƚƐ�ĂƐŬŝŶŐ�ĨŽƌ�ŽƵƌ�
ŚĞůƉ͘�WůĞĂƐĞ�ƉŝĐŬ�ǇŽƵƌƐ�ƵƉ�ďǇ�ƚŚĞ�ĐŚƵƌĐŚ�ƐŝĚĞ�ĚŽŽƌƐ͘��ƚ�ƚŚŝƐ�ƟŵĞ͕�ǁĞ�ĂƌĞ�ŝŶ�ŶĞĞĚ�ŽĨ�͗ 
· WĞĂŶƵƚ�ďƵƩĞƌ�ĐƌĂĐŬĞƌƐ 
· �ŽŽŬŝĞƐ—ŝŶĚŝǀŝĚƵĂůůǇ�ǁƌĂƉƉĞĚ 
· WĞĂŶƵƚ�ďƵƩĞƌ�ƚŽ�ŐŽ� 
  

:ƵŶĞ�^ƚĞǁĂƌĚƐŚŝƉ�DĞƐƐĂŐĞ 
 

�͞�ĞŝŶŐ�&ĂŝƚŚĨƵů�ŝŶ�DƵĐŚ�ĂŶĚ�ŝŶ�>ĞĂƐƚ͘͟��dŚĞ�ŵĂƐƚĞƌ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂƌĂďůĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƵŶũƵƐƚ�ƐƚĞǁĂƌĚ�ƐƚĂƚĞƐ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞ�ŶĂƚƵƌĞ�ŽĨ�
ĨĂŝƚŚĨƵůŶĞƐƐ�ŝƐ�ƚŚĂƚ�ŝƚ�ŚŽůĚƐ�ƚƌƵĞ�ŝŶ�ďŽƚŚ�ƐŵĂůů�ĂŶĚ�ďŝŐ�ƚŚŝŶŐƐ͘�dŚĞ�ƵŶũƵƐƚ�ƐƚĞǁĂƌĚ�ƉƌŽǀĞĚ�ďǇ�ŚŝƐ�ĂĐƟŽŶƐ�ƚŚĂƚ�ŚĞ�
ĐŽƵůĚ�ŶĞǀĞƌ�ďĞ�ƚƌƵƐƚĞĚ�ĂŶĚ�ŶĞǀĞƌ�ďĞ�ĨĂŝƚŚĨƵů͘�>ƵŬĞ�ϭϲ͗ϭϬ�ĂĚǀŝƐĞƐ�ƵƐ�ƚŚĂƚ�ŚĞ�ƚŚĂƚ�ŝƐ�ĨĂŝƚŚĨƵů�ŝƐ�ƚŚĞ�ůĞĂƐƚ�ŝƐ�ĂůƐŽ�
ĨĂŝƚŚĨƵů�ŝŶ�ŵƵĐŚ͘�>ƵŬĞ�ϭϲ͗ϭϬ͕�͞,Ğ�ƚŚĂƚ�ŝƐ�ĨĂŝƚŚĨƵů�ŝŶ�ƚŚĂƚ�ǁŚŝĐŚ�ŝƐ�ůĞĂƐƚ�ŝƐ�ĨĂŝƚŚĨƵů�ĂůƐŽ�ŝŶ�ŵƵĐŚ͖�ĂŶĚ�ŚĞ�ƚŚĂƚ�ŝƐ�
ƵŶũƵƐƚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ůĞĂƐƚ�ŝƐ�ƵŶũƵƐƚ�ĂůƐŽ�ŝŶ�ŵƵĐŚ͘͟� 
^ŽƵƌĐĞ͗�ĂĐĐĞƐƐ-ũĞƐƵƐ͘ĐŽŵͬǁŚĂƚ-ŝƐ-ƐƚĞǁĂƌĚƐŚŝƉ-Śƚŵů� 



 



 

 
4102 W Union Hills Drive, Glendale, AZ  85308      www.stjohnsaz.org       623-582-5449 

 

Job Title: Nursery Supervisor 

 

Position overview:  Under the supervision of the Director for Christian Formation, the Nursery 

Supervisor will work with the Nursery Ministry Team to ensure the nursery is a secure, nurturing 

environment where each child will see, hear, and feel the love of Jesus Christ and parents and 

guardians can feel confident their child will receive the highest quality of care and ministry.  

 

This is a paid position.  Hours are every Sunday from 7:30 AM to 11:30 AM.  Nursery is open from 

7:45 AM to 11:30 AM.  Hours may vary if worship times change.  Time off is available if scheduled two 

weeks in advance. 

 

Responsibilities:  

 Welcome all parents/guardians and children as they arrive in the nursery area. Remind parents to 

put their child’s bag in the appropriate spot and sign in. Ask if child will be picked up for 

communion/blessing. If the family are visitors, ensure that applicable forms are filled out and that 

they supply a cell phone number. 

 Supervise and work with volunteer nursery workers to ensure the ratio of workers to children 

complies with nursery policy (two adults who have completed Safe Guarding God’s People at all 

times in the room).  Establish work schedules prior to each month. 

 Responsible for teaching curriculum along with age appropriate craft. 

 Ensure all supplies and materials for craft and snacks are in the room before nursery begins. 

 Ensure all nursery registration forms are complete and accurate with parent’s or guardian’s 

signature. 

 Oversee the cleanliness, security, safety of the nursery area and equipment.  Report maintenance 

or other issues to the Director of Christian formation. Ensure all supplies are stocked; diapers, 

wipes, tissues, etc. 

 Ensure the nursery is aesthetically pleasing to parents and children. 

 Ensure all nursery policies and procedures as outlined in the Nursery procedure manual are 

followed. This includes diapering, accidents/injuries, end of day procedures, and code of conduct.  

 Contact parents/guardians when and issues/questions arise in the nursery for clarification. 

 Communicate directly with the Director of Christian Formation to report any problems or supplies 

needed. Submit all registration materials, accident reports and other child information to the 

Director of Christian Formation. 

 

Certifications: 

 Complete all segments as required for the Safeguarding God’s People program. 

http://stjohnsaz.org/
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